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Magyarország csatlakozott a háromhatalmi egyezményhez
Teleki Pdlí és Csdky Istvánt kiöallgaíáson fogadta Hitler vezér és Kancellár

Magyarország elsőként irta alá a német-olasz-japán egyezményt
Ismét történelmi esemény szín

helye volt a bécsi Belvedere-pa- 
lota. Teleki Pál gróf miniszter
elnök és Csáky István gróf kül
ügyminiszter november 20-án itt 
irta alá Magyarországnak a ko
rábban megkötött német-olasz-ja
pán háromhatalmi egyezményhez 
való csatlakozását kifejező ok
mányt. Ennek az uj európai 
világrend kialakulását bizto
sítani hivatott egyezménynek az 
aláírásával Magyarország szerve

sen kapcsolódott bele a Délkclet- 
Európa jobb és szerencsésebb 
ujjárendezését célzó munkába és 
biztosította magának azt, a bizo
nyos elsöszülötti jogot, amelyről 
a. külügyminiszter költségvetési 
beszédében is említést tett. A há
romhatalmi egyezmény aláírása 
után Hitler vezér és kancellár 
kétórás kihallgatáson fogadta a 
magyar államférfiakat, és ezen a 
megbeszélésen bizonyára az idő
szerű kérdések kerültek szóba.

Bécs ünnepli a magyar államférfiakat
Teleki Pál gróf és Csáky István 

gróf vezetésével november 20-án reg
gel érkezett a magyar küldöttség 
Pécsbe. A pályaudvaron a németbiro
dalmi előkelőségek élén Ribbentrop 
külügyminiszter rendkívül szívélyesen 
fogadta a magyar államférfiakat. A 
magyar és olasz lobogókkal díszített 
utcákon lelkes tömeg köszöntette Te
leki Pált és Csáky Istvánt,

Hitler vezér és kancellár külön vo
nata kevéssel a magyar különvonat 
előtt érkezett Bécsbe, Bécs nagy lel
kesedéssel és szeretettel fogadta a 
Birodalom ujjáteremtőjét.

A nagy fontosságú történelmi ese
mény színhelyéül a Belvcdere-palotát 
szemelték ki; időpontját pedig fél egy 
órára tűzték ki.

Az utcákon felsorakozott hatalmas 
tömeg lelkes ünneplése közben egy

másután érkeztek a palotába az elő
kelőségek. A palota lépcsőjén Ribben
trop német, Ciano gróf olasz külügy
miniszterek és Kurusu japán nagy
követ fogadták Teleki Pál gróf mi
niszterelnököt és Csáky István gróf 
külügyminisztert.

A Belvedere-palota fényesen feldí
szített termében Ribbentrop birodal
mi külügyminiszter megnyitotta a 
történelmi fontosságú tanácskozást, 
üdvözölte a háromhatalmi egyezmény 
kormányainak képviselőit és bejelen
tette, hogy

Magyarország az első hatalom, 
amely a paktumhoz való csatla
kozási készségét kinyilvánította.

Ezután a négy •— magyar, német, 
olasz és japán — nyelven készült 
jegyzőkönyv aláírására került sor.

A három cikkből álló jegyzőkönyv szerint Magyarország csatlakozik 
a Japán, Németország és Olaszország között Berlinben 1940 szeptember
27-én  aláirt háromhatalmi egyezményhez.

A három hatalmi egyezmény aláírói a tíz évre szóló megállapodásban 
leszegezték, hogy a tartós béke előfeltételének tekintik, hogy a világ 
minden nemzete hozzájusson a neki kijáró térhez. Ezért elhatároztak, 
hogy a nagykeletázsiai és európai területekre vonatkozó törekvéseiket 
illetően vállvetve fognak működni. Kötelezettséget vállalnak arra is, 
hogy amennyiben bármelyiküket a jelen háborúban részt nem vevő hata
lom támadná meg, egymást minden politikai, gazdasági es katonai esz
közzel kölcsönösen támogatják.

Magyarország hozzá akar járulni Délkeleteurópa 
jobb és szerencsésebb ujjárendezéséhez

A nagyfontosságu 
nyilatkozat teljes szövege a követ

további kiterjedésének

István gróf külügyminiszter magyar
A jegyzőkönyv aláírása után Csáky tót olvasott fel. 

István gróf külügyminiszter magyar ryHntVnznt fpb< 
és német nyelven kormánynyilatkoza- kezo:

__ Németország, Olaszország és Japán szövetséget kötöttek, hogy 
az emberiségre súlyosan nehezedő háború t; -- 
gátat vessenek és hogy a világnak minél hamarabb visszaadják 
ismét a tartós és igazságos békét. A nagyhatalmak oly ujjárendezés 
megvalósításáért küzdenek, amely alkalmas arra, hogy a népek fej
lődését az őket megillető térségeken előmozdítsa cs jólétükét emelje. 

Magyarország, az igazságtalan és demoralizáló párizsi béke
parancsok által a földre kényszerítve, két évtizedeken át 
azokhoz a hatalmakhoz fordult segítségért, amelyek azonos 
.sorstól és épp oly igazságtalanságtól sújtva létjogaikért 
harcoltak és a diktátumok revíziójára törekedtek. Egyedül 
ezek a hatalmak voltak komolyan hajlandók és képesek arra, 
hogy erejében meggyengült és súlyosan küzködő sorstársu

kat jobb életlehetőségekhez segítsék.
— Az utolsó két esztendőben tényleg sikerült Magyarország
nak a Német Birodalom és Olaszország segítségével, vér
ontás nélkül és békés utón a trianoni békediktátum területi

rendelkezéseit módosítani.
— A két nagyhatalom ezáltal nemcsak az Cgész magyarsá
got kötelezte páratlan hálára, hanem tettekkel is bebizo
nyította. hogy a revíziót mindenütt, ahol erre csak a leg
kisebb lehetó'ség is adódik, békés eszközökkel törekszenek 
végrehajtani. Európa népeinek történetében ezzel uj kor
szakot teremtettek, mivel a vérontáa szülte gyűlölet politi
kája helyébe a megértés és belátás politikájának korszakát

nyitották meg.
— Az utolsó évtizedekben Olaszország és Németország a meg

értés politikáját képviselték, amely a Japánnal való szövetséghez 
vezetett é.s amelynek célja az igazságon nyugvó tartós világbéke.

Ez a szövetség tehát senki ellen sem irányul. Az azonos irányú 
célkitűzés és a közös múlt határozzák meg Magyarország állás
foglalását.

Magyarország összes szomszédaival, amelyek történelmi fej
lődésének jogait elismerik, jó kapcsolatokat kíván fenn

tartani.
Ebből a szemszögből különös elégtétellel üdvözli Magyarország a 
berlini háromhatalmi egyezmény 5. cikkelyét, amelynek szövege a 
a következő;

„Németország, Olaszország és Japán kijelentik, hogy a fenti 
megállapodások semmiképpen sem érintik azt a politikai állapotot, 
amely jelenleg a három Szerződő Fél mindegyike és Szovjetorosz
ország között fennáll"?

Töretlen és változatlan külpolitikai múltjához és kitűzött béke
céljához híven, ennek eddigi eredményei által megerősödve és a 
jövőbe vetett bizalomtól eltöltve

azzal a szándékkal csatlakozik Magyarország a berlini 
háromhatalmi egyezményhez, hogy úgy jelenleg, mint a 
háború felszámolásakor erejéhez megfelelően járuljon hozzá 
Délkeleteurópa jobb és szerencsésebb politikai és gazdasági 

ujjárendezéséhez,

További csatlakozások
A magyar kormánynyilatkozat el

hangzása után Ribbentrop birodalmi 
külügyminiszter hangoztatta, hogy a 
háromhatalmi egyezménynek hármas 
célkitűzése van:

igazságos világrend teremtése; 
harc a háborús uszítok cs a há
ború kiterjesztése ellen; végül 
a világbéke közeli helyreállítása.
Meleg hangon emlékezett meg ez

után a baráti magyar nemzetről, 
amely elsőnek csatlakozott ezekhez a 
célkitűzésekhez, majd bejelentette,

hogy a paktumhoz tovább' hatalmak 
is fognak csatlakozni.

Az ünnepies értekezlet ezzel véget 
ért. Közvetlen utána Hitler vezér és 
kancellár szükkörü ebéden látta ven
dégül a magyar államférfiakat, Ciano 
grófot és Kurusu japán nagykö
vetet.

A délután folyamán Hitler vezér és 
kancellár kétórás kihallgatáson fo
gadta a magyar államférfiakat, majd 
Ciano gróffal folytatott megbeszélést.

Teleki Pál gróf miniszterelnök és



VACÁDMTAD 1940 november 24.

Csáky István gróf külügyminiszter Házba vitette magát, ahol lelkes és 
kíséretükkel este visszaindultak Buda- szeretetteljes ünnepléssel fogadták a 
pestre, ahová 11 órakor érkeztek meg. képviselők a magyar miniszterelnö- ............................. -- RetA pályaudvarról Teleki Pál gróf a

vitéz 
Kor

A Fiihrer távirata Kormányzó Urunkhoz
Magyarországnak a háromhatalmi következő táviratot intézte 

egyezményhez történt csatlakozása al- nagybányai Horthy Miklóshoz, 
kaiméból Hitler vezér és kancellár a mányzó Urunkhoz:

Abban az órában, amidőn Magyarország a háromhatalmi egyez
ményhez való csatlakozásával megerősítette azokat a kötelékeket, 
amelyek Németországhoz, Olaszországhoz és Japánhoz fűzik, kérem 
Főméltóságodat, fogadja legszivélyesebb kívánságaimat Főméltósá
god egészségére és Magyarország boldog jövőjére.

Hitler Adolf.
Itt említjük meg, hogy a belvederei letesen tájékoztatni a képviselőház 

eseményekről Csáky István gróf kül
ügyminiszter a napokban fogja rész-

a felsöház külügyi bizottságait.

A Mezőgazdasági Kamara
ax árpolitika módosítását kéri

Az Országos Mezőgazdasági Ka
mara legutóbb megtartott választmá
nyi ülésén gróf Khuen-Hédervíry 
Károly elnök meleg szavakkal emlé
kezett meg az ország újabb megna
gyobbodásáról; testvéri együttérzésé
ről biztosította az erdélyi gazdákat; 
sajnálattal búcsúzott az államtitkári 
székből távozó Lukács Bélától és a 
magyar gazdatársadalomnak Bárczay 
János államtitkári működéséhez fű
zött várakozásának adott kifejezést.

és

Halács Ágoston h. igazgató vázolta 
ezután a mezőgazdaság helyzetét és 
előterjesztette a határozati javaslato
kat, amelyeket több hozzászólás után 
el is fogadott a választmány.

Kifejezést adott a választmány an
nak, hogy az eddig követett árpoliti
ka nem mindenben fedi a mezőgazda
sági termelés érdekeit, de hangsú
lyozta azt is, hogy

a gazdák teljes mértékben fi-

gyelembe veszik a mai nehéz 
és rendkívüli körülményeket 
és igényük nem terjed ki több
re, mint arra, hogy a termelés 
folytonossága fennakadást ne 

szenvedjen.
Nemcsak gazda, de egyetemes nem

zeti érdek különösen a mai viszonyok 
között a mezőgazdasági termelés mi
nél nagyobb produktivitása, aminek 
előfeltétele azonban, hogy a 
ne legyen veszteséges, mert 
csak a gazdák egyéni kárát, 
gazdasági értékrombolást is jelent. 
Éppen ezért a mezőgazdaság teljes 
mértékben aláveti magát a termelési 
költségek tárgyilagos, szakszerű vizs
gálatának és csupán azt kéri, hogy

a mezőgazdasági terményárak 
megállapítása a tényleges ter
melési költségek figyelembe

vételével történjék.
A mezőgazdasági termelés 

lattenyésztés árkérdéseinek 
megvitatása után az 
fális szüret káraival 
választmány. Ezért

az elpuszult szőlők 
kedvezményes hiteleket; 
zetési könnyítéseket; a szüksé
ges rézgálic biztosítását kérte 
a választmány a szőlősgazdák 

részére.
Végül a vizitársulatok 

jának fenntartása mellett 
mogatást sürget és az 
költségek fedezésére külön céladó be 
vezetését kéri.

termelés 
ez nem- 

hanem

és ál
beható 

idei katasztro- 
foglalkozott a

felújítására
adófi-

autonomiá- 
állami tá- 
árvé’elmi 

p-

A költségvetés a Ház előtt
A honvédelmi, kereskedelmi, ipari és belügyi tárca tárgyalása

it megnő
tt reá váró

Azokból a beszédekből, amelye
ket tárcájuk költségvetésének kép
viselőházi tárgyalása során a kor
mány egyes tagjai elmondottak, 
szélesen bontakozik'- ki annak a 
hatalmas munkának a képe, amely- 
lyel a Teleki-kormány 
gyobbodott országot
történelmi, feladatok betöltésére 
kívánja képessé tenni. Az elhang
zott költségvetési beszédeket a 
Teleki-kormány célkitűzése kap
csolja össze, hozza „közös neve
zőre.44 Ez a célkitűzés:

minden vonatkozásban úgy 
átépíteni az ország életét, hogy 
a megujhodó Magyarország 
szervesen illeszkedjék bele a 
most kialakuló uj Európába.
Súlyos feladatot és még súlyo

sabb felelősséget rótt a Történe
lem a mai generáció vállára: egé-

| szén uj politikai, társadalmi és 
gazdasági rendszert kell kiépíte
nie. A korszerű feladatok felisme
résével és a magyarság erőinek 
idejekorán történt latbavetésével 
elkerültük, hogy a nagy esemé
nyek váratlanul érjék országun
kat.

A magyar jövendő, a magyar 
sors függ azonban attól, hogy 
az ország népe megingatha
tatlan zárt sorokban sorakoz
zon fel a „Szegedi Gondolat44 
lobogója alatt, amelyet hu
szonegy esztendővel ezelőtt 
bontott ki Föméltóságu Urunk 
és amelyet most Teleki Pál 
gróf miniszterelnök és kor

mánya tart kezében . . .
A képviselöház legutóbbi költ

ségvetési tárgyalásairól az aláb
biakban számolunk be:

ség korszerűsítésének további felada
tairól, leszegezte, hogy a katonai be
szerzések körül kiküszöbölik a, közve
títői hasznot. A magyar hadseregben 
szociális szellem él; a tisztek cs a le
génység egy konyháról étkeznek és

a fegyelem határai között min
den honvéd egyetlen család tag

jának érezheti magát.
Hangsúlyozta a miniszter, hogy a 

honvédségtől távol kell tartani a poli
tikai befolyást. Megemlékezett a be
vonultak hozzátartozóinak megélhe
tése érdekében tett intézkedésekről.

Beszédét a miniszter annak a re
ményének a hangsúlyozásával fejezte 
be, hogy a honvédelem érdekében, ha 
arra sor kerül, a nemzet nem fog 
visszariadni a legnagyobb áldozatok
tól sem.

A honvédelmi miniszter beszédét a 
Ház nagy tetszéssel fogadta és a 
tárca költségvetését általánosságban 
is, részleteiben is elfogadta.

„Csak az az igazság diadalmaskodik, 
amely mögött erő áll“

A honvédelmi tárca viíáfa
14-iki 

a honvédelmi tárca 
vitáját. A hozzá- 

a legnagyobb 
a magyar hon-

A képviselőház november 
ülésén folytatta 
költségvetésének 
szólók kivétel nélkül
elismeréssel szóltak 
védségröl és hangsúlyozták, hogy an
nak további fejlesztése érdekében 
•minden áldozatot meg kell hoznia a 
nemzetnek.

Bariba, Károly honvédelmi minisz-

Nem gazdaságos a sertés- 
és baromfitenyésztés 
a törvényesen védett 

Rákoshegyi baktériumod
ntlkfll. Kapható és megrendelhető csak 
IFJ. ALLITZKY OTTÓ 
Bndapaat, VII. Doháay-acca 84, llas. 2/a 
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Tanulságos prospektus e lap 
olvasóinak ingyen'

tér a felszólalásokra válaszolva, rámu
tatott arra a tényre, hogy az ország 
megnagyobbodása szorosan fűződik 
egybe honvédségünk újjászületésével. 
Hangsúlyozta, hogy a magyar honvéd
ség, ha kellett volna, újra vét rel irta 
volna be nevét a történelembe. A 
sors ugyan nem kívánta ezt, mégis 
kétségtelen, hogy

az erős és jól felkészült hon
védség adta vissza a nemzet 
önbizalmát a trianoni határo

kon innen és túl.
Rámutatott a miniszter a történelem
nek arra a tanulságára is, hogy

csak az az igazság diadalmas
kodik, amely mögött erő áll.

Beszéde további 
miniszter, I 
még nem szerepelnek a költségvetés
ben. Bejelentette, hogy Erdélyben uj 
hadtestet állítanak fel; az ottani, ka- 
fonni épületeket mind, használható 
állapotba, kellett hozni és újra kellett 
felszerelni. Megemlékezett a honvéd-

során közölte a
hogy az erdélyi kiadások

/I kereskedelmi 
tárca Költségvetése

A honvédelmi tárca után a képvi
selőház a kereskedelmi, tárca, költség
vetését tárgyalta.

Varga József kereskedelmi minisz
ter vitazáró beszédére a november 
lö-iki ülésen került a sor.

A miniszter nagyszabású beszédé
ben vázolta a legutóbbi időben a ter
melés fokozása, az ellátás biztosí
tása, a közlekedési kérdések megöl- j 
dása terén legutóbb előállott súlyos 
feladatok ellátása érdekében tett in
tézkedéseket. Bejelentette, hogy a r»r- 
házkodási téren mutatkozó szükség-I 
letek biztosítása érdekében rövidesen I 
szabványosított minőségű szöveteket I 
és kész ruhákat hoznak, megszabott | 
áron, forgalomba.

A kereskedelem keresztényesi- i 
tése a kormány főtörekvese, en
nek a célnak az elérése érdeké
ben az intézkedések folyamat- | 

bán vannak. |
Rámutatott a miniszter arra, hogy a I 
pénz értékének megőrzése érdekében 
a háború, kezdete óta, eddig 200 ár-

Kifejtette a miniszter, hogy
az európai viszonyok és a há
ború következtében külkereske
delmi mérlegünk passzívvá vált; 
behozatalunk 23 százalékkal 
emelkedett, kivitelünk pedig 7 

százalékkal csökkent.
A közlekedésügy fejlesztésének fon
tosságát fejtegette ezután, majd 
hangsúlyozta, hogy a kormány törek
vése a- kereskedelmi tárca körébe tar
tozó területeken is a szociális szelle
met megvalósítani, megfelelő szociális 
intézkedésekkel.

A miniszter nagyhatású beszéde 
után a tárca költségvetését elfogadta 
a Ház.

ipari tárca 
Költség vetése

A képviselőház november 18-iki 
ülésén az iparügyi tárca költségveté
sét tárgyalta. Varga József iparügyi 
miniszter nagy beszédben ismertette 
a kormánj' iparpolitikai célkitűzéseit.

Beszédében a miniszter ipari terme
lésünk fejlődéséről számolt be. rámu
tatva arra, hogy

ipari termelésünk eddig soha el 
nem ért termelési csúcspontra 

emelkedett.
Megemlékezett a miniszter az ipart 
nyersanyagellátás biztosítása érdeké- 

Bejelen-ben tett intézkedésekről, 
tette ezután, hogy

jelenleg a kormány 132 
villamosítását készíti

község
elő, 

továbbá, hogy uj energiaközpont léte
sül a Mátrában és megemlítette, hogy 
a tiszai völgyzárók nagy jelentőségei 
jelentenek a vidék villanyellátására.

A szociálpolitikai kérdések ismerte
tésére rátérve, bejelentette az ipari 
munkaközvetítés államosítását.

A Ház az iparügyi tárca költségve
tését elfogadta.

A belügyi tárca 
Költségvetése

A képviselöház november 19-iiki 
ülésén vitéz Kercsztes-Fischer Ferenc 
belügyminiszter válaszolt a tárcája 
költségvetése kapcsán elhangzott fel
szólalásokra.

A miniszter beszédében hangsú
lyozta, hogy a belügyi tárca költség
vetése kellően figyelembe veszi a szo
ciális szempontokat. A közigazgatási 
reformra vonatkozóan bejelentette, 
hogy a vonatkozó törvényjavaslat be
nyújtását a közelmúltban bekövetke
zett nagyhorderejű események kés
leltették. Két hónapon belül azonban 
sor kerül a reformokra. A vármegyék 
és a községek szervezete is megfele- • 
lően átalakítandó.

A szociálpolitikai kérdések taglalá
sára térve, leszegezte, hogy

a Nép- és Családvédelmi Alap 
megteremtésével még nem fe
jezte be az állam szociálpoliti

kai tervei megvalósítását.
I Hangsúlyozta, hogy a kormányzat: 
alaposan megfontolt és átgondolt szo- 
cidZís reformtervekkel fog a törvény-

| hozás elé állni.
Beszámolt a népbetegségek leküz

dése érdekében tett és eredményes in
tézkedésekről; nagy haladásként em
lékezett meg a Stefánia Szövetségnek 
a Zöldkereszt egészségügyi működé
sébe történt beolvasztásáról; át kí
vánja alakítani gyermekvédelmi szer
vezetünket. Megállapította, hogy a 
közbiztonsági szervek mintaszerűen 
látják el feladatukat.

Beszéde végén leszegezte a minisz
ter, hogy

a szociális szempontokat az 
adott viszonyok között lehetsé
ges legnagyobb módon érvénye
síteni iparkodott a költségvetés 

összeállításánál.
A Ház a belügyi tárca költségveté

sét, a miniszter nagyszabású beszéde
kormánybiztosi rendelet jelent meg és után, általános-ágban is. részleteiben 
több, mint ezer arszabalyozás történt, is elfogadta.
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földmivelésügyi íárca 
kölíségveíése

A képviselőház november 20-iki 
ülésén Fricke Valék előadó ismertette 
a földmivelésügyi tárca költségveté
sét. Több, magas színvonalú hozzá
szólás után Teleki Mihály gróf föld-

A Tengely diplomáciai offenzivája Európa újraformálására
Német-olasz kezdeményezés az európai népek politikai és gazdasági megszervezésére 

A nagy háború eseményei a 2. év 12. hetében
A nagy diplomáciai mérkőzés, 

amelynek megindulását már multheti 
számunkban jeleztük, az elmúlt na
pokban még inkább fokozódott, s vég
ső fejlődésében olyan méreteket kezd 
ölteni, aminőkhöz hasonló aligha for
dult elő eddig a világ történetében. 
Arányai befogják Európán, Ázsián, 
Afrikán át az egész földkerekséget, 
b hatásai szinte kiszámíthatatlanok.

A tét nem kicsi. Egy hatalmában, 
gazdagságában felmérhetetlen, faji 
öntudatában elkapatott világuralom 
felszámolásáról van szó. Két ellenté
tes világszemlélet, olyan megalkuvást 
nem ismerő, sorsdöntő mérkőzéséről, 
amely mellett a világtörténelem min
den eddigi változása eltörpült.

•4 fegyverek még csak sejtetik, de. 
ezek a sorozatosan folyó, fokozatosan 
kibüvölö tárgyalások már a kétségte
len tények erejével sugározzák, hogy

uj világrendnek kell elkövetkez
nie a világ népei gazdasági bol
dogulására és békéjének meg

valósítására.
De beszéljenek az események.
Molotov orosz külügyi népbiztos és 

kíséretének Berlinből Moszkvába uta
zása után az a vélemény szűrődött le 
a német sajtóban, hogy Németország 
és Szovjet-Oroszország között minden 
időszerű kérdésben teljes az egyetér
tés. Azt is jelezte a német sajtó, hogy 
Törökország magatartásában fordu
latra van kilátás. Ezt a hírt az olasz 
és jugoszláv lapok is megerősítették, 
a török kormány pedig nem cáfolta 
meg. Nem érdektelen az események 
szempontjából, hogy viszont a Szov
jet-Unió megcáfolta a Japánnal való 
megegyezés hírét.

Közben német-olasz katonai megbe
szélés volt, Insbruckban Kcitel német 
vezértábornagy és Badoglio olasz tá
bornagy között, amely a két nagyha
talom közös katonai célját és eljárá
sát. állapitotta meg.

Ezt követte Mussolini nagy beszéde 
a nemzetközi helyzetről a genfi meg
torló intézkedések ötödik évforduló
ján. .4 Duce a, tengely szoros együtt
működését hangoztatta. A háború 
kezdeményezését Londonra hárította. 
Erősen hangsúlyozta, hogy a tengely 
nem. akar olyan békét., amely a meg
torláson és a. 
Tagországgal 
mondotta:

„Feltétlen 
métlen:

gyűlöleten alapszik. Go
kapcsolatban ezeket

biztossággal megis- 
szétzuzzuk a görögök

mivelésügyi miniszter mondott be
szédet, amelyben tárcája időszerű 
kérdéseiről emlékezett meg részlete
sen. Megemlékezett az erdélyi mező
gazdaság fejlesztése érdekében tett

erőit, hogy két vagy tizenkét I 
hónap alatt, nem sokat hatá

roz."
Ez a beszéd fokozott lendületet 

adott a diplomáciai offenzivának.
Hitler és Ribbentrop fogadták 
Suner spanyol és Ciano olasz kül
ügyminisztert. Hitler tárgyalá
sokat folytatott Borisz bolgár 

királlyal,
aki németországi útja során felke
reste a német Vezért, hogy hosszabb 
megbeszélést folytasson vele. Mind
ezek mellett nem kis jelentőségű a 
roméin miniszter elnök, Antonescu, ró
mai és berlini útja sem, amely szin
tén egy láncszeme az újjáépítésnek.

S ami a magyar közvéleményt leg
jobban érdekli,

a tanácskozásokba bevonták a 
vezető magyar államférfiakat 
is. Teleki Pál miniszterelnök és 
Csáky István külügyminiszter a 
német kormány meghívására no
vember 20-án Becsbe utazott, 
hogy nagyfontosságu megbeszé
léseket folytasson a német és

A tanítóság ünnepe
A tani tószövetség ötvenéves jubi

leumát ülte meg a Magyar Tanító 
Egyesületek Egyetemes Szövetsége 
fennállásának ötvenedik és az első 
egyetemes tanitógyülés egybehivásá- 
nak hetvenedik évfordulója alkalmá
ból a pesti Vigadóban tartott nagy
gyűlésen.

A jubiláris ülésen az elnök üd
vözlőszavai nyomán meleg szeretettel 
ünnepelték Magyarország kormány
zóját. Hóman Bálint kultuszminiszter 
beszédében a műveltség fontosságát 
s a tanítói munka megbecsülését han
goztatta.

Nem szabad búzát
Az érvényben lévő kormányrendele

tek szerint búzát és rozsot takarmá
nyozási célokra felhasználni a gazda
sági felügyelő engedélyével is csak 
akkor szabad, ha az emberi fogyasz
tásra nem alkalmas. 
ügyi miniszternek 
hajtása tárgyában 
tézkedése szerint

A földmivelés- 
e rendelet végre- 
kiadott újabb in-

és rozsot az aaz ilyen búzát 
gazdaság, amelyiknél az helyte-

és tervezett intézkedésekről és a 
mezőgazdasági termelés országos át
szervezésének kérdéseiről. A földmi
velésügyi miniszter beszédének ismer
tetésére és méltatására következő szá
munkban visszatérünk. Ugyancsak a 
Vasárnap következő számában számo
lunk be az elhangzott interpellációkra 
adott miniszteri válaszokról is.

■f

olasz külügyminiszterrel . . .
♦

A diplomáciai tárgyalásokkal egy- 
időben pedig állandóan folyik fel- 
ujult erővel a légi háború. A német 
légierő Anglia katonai és ipari góc
pontjait rendszeresen bombázza.

Bonyolódnak a távol-keleti kérdé
sek is. Sziámot és Szaigon vidékét az 
angol—amerikai védelmi övezetbe 
akarnák belevonni, amit Japán törek
szik megakadályozni.

Az amerikai hadügyminiszter a 
„totális (teljes) termelés" szükséges
ségét hangoztatja, hogy Amerika 
annyi segítséget: nyújthasson Angliá
nak, amennyit el is várnak tőle. A 
hatalmas amerikai gépezet fokozott 
munkába kezd a demokrácia védel
méért.

A helyzet pattanásig feszült mind
két oldalon. Göring német vezértá
bornagy lapja ígéri, hogy a német
olasz fáradozások eredménye hamaro
san kézzelfogható tényekben nyilvá
nul meg. Hogy mik lesznek ezek a 
kézzelfogható tények, a közeljövő 
fogja eldönteni.

A nemzet haladása — mondotta 
a miniszter — a magyar tanító
ság nemzetnevelő és tehetség

kiválasztó munkájától függ.
Beszéde végeztével a Hóman-emlék- 
érmet nyújtotta át a magyar tanügy 
néhány kiváló irányitójának s több 
kitüntetett tanítónak. A gyűlés fo
lyamán a TESz emlékérmét is át
nyújtották három tanítónak.

A szövetséget jubileuma alkalmá
ból a felvidéki és erdélyi tanítók meg
bízottai is üdvözölték. A gyűlés vé
gén a megjelentek megkoszorúzták a 
Hősök Emlékművét.

és rozsot feletetni
len kezelés folytán emberi fo
gyasztásra alkalmatlanná vált, 
takarmányozási célra sem hasz
nálhatja fel, hanem azt a meg
állapított csökkentett áron a 
földmivelésügyi miniszter a Fu
tura utján igénybevéteti és ta
karmányozási célból az általa 
kijelölt olyan igényjogosult gaz
daságoknak osztja ki, amelyek 
a közellátás céljára ajánlják fel 

sertéseiket. 

és az égsz világ felfigyelt rá. Fas- 
cista őszinteséggel megmondotta né
pének, hogy a háborúban nemcsak 
győzelmek, hanem megpróbáltatások 
is várhatók.

Ma minden magyar tudja, hogy 
az olasz hadsereg derekasan harcol 
a világ különböző tájain, hogy meg- 
döntse Anglia uralmát. Repülői ha
talmukban tartják a levegőt, katonái 
pedig az egyiptomi és afrikai ho
moksivatagon pokoli hőségben, utta- 
lan utakon diadalmasan törnek elő
re. A görögországi sziklás, járhatat
lan vadonban pedig azzal a biztos 
tudattal marsolnak, hogy a római 
sas minden akadályon át diadalma
san repül ... a biztos győzelem felé.

Rólunk is beszélt Mussolini, ami
kor újra odaharsogta a világ fü
lébe, hogy „a büszke és bátor 
magyar nemzet nevét" so
hasem felejti el a fascista Olasz
ország népe. A Duce arra célzott, 
hogy a gazdasági korlátozások, az 
úgynevezett „szankció k“ ide
jén, a magyar nemzet habozás nél
kül, bátran odaállt 
ezért Mussolini és 
véste szivébe.

És azóta Róma, 
vezetőjével, Hitler 
tett hitvallást 
visszahozta felvidéki és erdélyi test
véreink egy részét.

A magyar földmivesmilliók, a ma
gyar falu népe ezt sohasem felejti 
el. Mi a fascista Itáliával elkötelez
tük magunkat nyíltan és férfiasán 
úgy, ahogy azt a bátor nemzetek 
szokták, akiknél a testvériség nem
csak üres szó, hanem a nemzet lel
kében gyökeredző valóság.

SZEKERES LÁSZLÓ

Itália mellé és 
népe örökre be-

a tengely másik 
Adolffal, kétszer 

mellettünk, amikor

Akar. 3 könyvet ingyen?
Pályázzék!

Multheti számunkban hirdettük 
ki első pályázatunkat, 
hogy adatokat gyüjtsünk a falusi 
balesetekre nézve. Bár a két kér
désre adott válaszok beküldésének 
határideje november hó 3 0- 
i k a, máris számos pályamunka 
futott be hozzánk. Mivel pedig azt 
szeretnök, hogy minél többen sze
rezzenek 3 könyvet, egész csekély 
fáradtsággal, arra kérjük olvasóin
kat, ne feledjék el beküldeni leve
lezőlapjaikat a kérdésekre adott 
pontos válaszokkal együtt.

*
JUGOSZLÁV MINISZTER

BUDAPESTEN
jugoszláv közieke- 
november 17-én, 
kíséretében ma

Bezlics Ni kóla 
désügyi miniszter, 
felesége és titkára 
gánjeílegü látogatásra Budapestre ér
kezett. Megkoszorúzta a Hősök Em
lékművét, majd látogatásokat tett. A 
minisztert 18-án a Kormányzó Ur 
külön kihalgatáson fogadta.

Szab. „Mátyás“-zuző
Többszörös terhet 80 q terhelésig könnyen szállít gumikerekesZELENSKI-KOCSIVAL Sárban sem sUllyed. 

Teherautó-pótkocsik és karosszériák
iegmodernebb 
egyetemes 
őrlő-, szártépő 
és silótöltő
gépek.
Üzemközben 
cserélhető 
szitákkal 
és metsző
késekkel.
Alacsony 
f ordulatszám.

I Gróf ZELENSKI RÓBERT Gépgyár kft,, Pestszenterzsébet, MíkszáLUvu^JLS,
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TUDNIVALÓK A NÉMETORSZÁGBAN 
DOLGOZÓ MAGYAR MEZŐGAZDA- 

8ÁGI MUNKÁSOK SZAMÁRA!
Mikor indulnak a munkások 

íjaxa
Egyes kisebb csoportok, — elsősorban a volt Ausztria terüle

terői — már kezdenek hazaérkezni, miként a vándormadarak az ősi 
feszekbe.

A csoportoknak az ország határára történő érkezését az illeté
kes német hatóságok, sajnos, ebben az évben elég későn közük, de 
azért gondoskodtunk arról, hogy már az első csoportok tagjai érez
zék a szülői ház szeretetét a határ átlépésekor. így gondosko
dás történt arról, hogy a határon meleg teával, 
egy kis hazai kolbásszal és kenyérrel fogad- 
Ju magyar testvéreinket. A többi csoportok is ugyan
ezt fogják kapni.

A fentiekből láthatják hazatérő munkástestvéreink, hogy a 
magyar földmivelésügyi minisztérium gondos
kodása mindenre kitérj ed.

..Jó tanácsok a hazautazásra
Mint azt Németországban dolgozó munkástestvéreink Jól tudják, 

odakint nemcsak a városokat, hanem a kisebb községeket és állo- 
' ~ . Ezért mindenki érdekében áll, hogy

ál lom a sokon hosszabb - rövideb b ideig tartóz- 
a sötétség beálltával senkise 

hagyja el a 
sötétségben

Vénzí nem lehet hazahozni
Azt már sokszor hangoztattuk, hogy senkise hozzon ma

gával pénzt, mert itthon nem váltják be. Igyekezzék min
denki a havi részletet, vagyis 55 márkát, ami meg van engedve a 
nemetek részéről, hazaküldeni.

Mire lettet fordítani a meg- 
maradt készpénzt

Azt az összeget, amit nem lehet hazaküldeni, nemcsak fel lehet, 
hanem el is kell vásárolni és pedig olyan dolgokra, amit azután 
vámmentesen haza is íehet hozni.

Ha valaki abban a szerencsés helyzetben van, hogy használt 
kerékpárt vásárolhatott, ezt vámmentesen ha
zahozhatja. Amennyiben a kerékpár vásárlásán kívül van még 
pénze, ezt se fecsérelje el, hanem a megmaradt részből 
itthon is használható mezőgazdasági eszközö
ket vegyen. A magyar és német illetékes hatóságok között meg
állapodás történt arranézve, hogy az 194 0. év folyamán 
Németországban foglalkoztatott magyar mező
gazdasági munkások megtakarított keresetük
ből személyenként legfeljebb 150 márka érték
ben vásárolt mezőgazdasági eszközöket hozhat
nak vámmentesen haza. Ezek a következők: kasza, kapa, 
lapát, sarló, ásó, csákány, továbbá eke és borona, 
úgy azonban, hogy egy-egy fajta szerszámból családonként legfel
jebb 3 darab hozható be vámmentesen. Erről az Arbeits- 
amtok, vagyis a német munkaügyi hivatalok, a német birodalmi 
munkaügyi minisztérium utján már tájékoztatást kaptak.

Haza lehet még hozni a kint vásárolt és a munkás által hasz
nált ruhaneműt is.

Mii nem szabad f>azaftoznl
Egyáltalán nem lehet hazahozni varrógé

pet, Írógépet, motorkerékpárt, stb.
Figyelmeztetjük a hazatérő magyar mezőgazdasági munkásokat, 

hogy csakis olyan dolgokat hozzanak magukkal, amiket fenntebb 
felsoroltunk.

Végül nem ajánlatos a hosszú ut alatt a meleg vasúti kocsiban 
könnyen romlandó élelmiszert, ezenkívül zöldséget és különösen 
burgonyát hozni.

ORSZÁGOS MUNKAKÖZVETÍTŐ IRODA 
Magyar királyi földmivelésügyi minisztérium

másokat is gyéren világítják.
az f *'
kodó vonatokról 
szálljon le, s ha leszáll, akkor 
vasúti kocsi környékét, mert 
k ö n n y e n szerencsétlenül járhat.

Különösen a férfiakat figyelmeztetjük, hogy
nak az utazás alatt az italfogyasztástól, ne
hogy a család hiába várja őket haza. Zavaros fejjel sok bajt okozhat 
az egyes ember önmagának és családjának.

A vasúti kocsikat tartsák rendben, s különö
sen a mellékhelyiségeket, vagyis a mosdót és az árnyékszéket, hogy 
a németek, a vasúti kocsi elhagyása után, megdicsérjék az utasokat 
és ne mondhassák róluk, hogy rendetlen emberek a magyarok.
. . Higyjék el kedves munkástestvéreink, hogy az ilyen kis dolgok 
is hozzájárulnak egy nemzetről alkotott vélemény kialakításához.

tartózkodj a- 
ne-

s e 
a

ÜZ.E.NETEINK.:
Legáth József és Gergely Ist vénné, 
Scharteucke: Decemberben is küldhet 
haza pénzt és pedig 55 márkát. Kerék
párt, mint már közöltük, vámmentesen 
hozhatnak haza, személyenként egy da
rabot. A továbbiakra nézve is felvilágo
sítást nyertek előbbi közleményünkből. 
— Lén&rt Mária, Guntersdorf: Nem 
hozhatja magával. Ugyanúgy átutalják 
majd Önnek is, annakidején az 1038-ban 
kintmaradt pénzt, mint a többi munkás
társainak. Elküldött lik killönlien levelét 
Németországba. — I.égáth József, í'sá- 
kánydoroszló: Hozhatnak, személyenként 
egy darabot. Havonta 55 márkát. — 
Osvald Györgyné, Tótszent márton: Leve
lét az OKH-hoz küldöttük át, legköze
lebbi számunkban. — ha a fel világosi Iá.-1 
megkapjuk — bővebben válaszolunk. — 
Bogdán József, Erdőtelekről: Kérelmének 
teljesítése nem rajtunk ‘múlik. Megje
gyezzük, hogy nehéz ügyről van szó, 
ezért sokat ne reméljen. — Többeknek: 

utiköttHéget a szerződés értelmében a 
mayyar haldriy a német munkaadó, 
onnan hasdifi pediy a mar/yar munkdsok 
tartoznak fizetni. — Boros Fereicné, 
Püspökiéivé. Csak hivatalos közegek ut
ján leszerződi etet t mezőgazdasági mun
kások kaphatnak útlevelet Németország
ba é.‘ csak azok küldhetnek lmza pénzt. 
Semmiesetre sem tegyen még kísérlet*  t 
sem a kiutazásra.

fl Falu-Gazdaszövetség 
tagegvesületeinek 
figyelmébe!

A Falu-Gazdaszövetség központi 
vezetősége az év végének közeled
tével megkezdte nyilvántartásai- 
íak felülvizsgálását. Ennek során 
mindazoknak a tagegyesületeknek, 
amelyek tagdíj-hátralékban van
nak, felszólítást küldött, a tagdíj 
beküldését kérve.

Azoknak a tagegyesületeknek, 
amelyek tagdíjfizetési kötelezett
ségüknek eleget tettek, a

Szövetség tagilletmény gya
nánt megküldte a „Községek 
III. Országos Kongresszusa**  

cimü 224 oldalas kötetet, 
amely a folyó év tavaszán lefolyt 
nagyjelentőségű kongresszus tel
jes anyagát tartalmazza.

Mivel ez a könyv nélkülözhetet
len a fiókszövetségek és gazdakö
rök számára, a Szövetség nyoma
tékosan kéri tagegyesíileteit, hogy 
a tagdijhátralék mielőbbi beküldé
sével biztosítsák maguknak e 
nagyértékű k ia dványt.

Némethy Béla dr. jószágigazgató
sági főtanácsos
Asz uj földbirtok' 
politikai törvény 

cimü munkája a közeljövőben megje
lenik. A könyv elsősei bán a kisha- 
szonbérletek alakításának, kisbirto- 
kok és házhelyek szerzésének előmoz
dításáról s más földblrtokpolltlkai 
rendelkezésekről szóló /.9.J0.7I'. tör
vénycikk ismertetését és részletes ma
gyarázatát tartalmazza, de foglalKo 
zik a telepítésről és más földbirtok- 
politikai intézkedésekről szóló 193fí: 
XXVI/. törvénycikkel is, továbbá a tör
vény végrehajtása tárgyában kiadott 
rendeletekkel.

Néniethy Béla dr. müvét nemcsak 
a szakemberek, de azok is érdeklődés
sel olvashatják, akiket a nemzet leg
nagyobb kincsének: a magyar termő
földnek és a falu dolgozd népének 
sorsa érdekel, Különöskópen hasznos 
segítő eszköze lesz ez a könyv a köz 
ségi elöljáróságoknak, gazdaköröknek 
és faluszövetségi fiókoknak.

A 250 oldalas munka ára a könyv 
megrendelő) részére fűzve 0, kötve 7 
pengő. Könyvárusi forgalomban az 
ára fűzve R. kötve 9 pengő Desz. A 
könyv megrendelhető:

Hunnia • nyomda, Budapest, VII., 
Hársfa-utci 3B.

éne
hogy egy komor, esős novemberi na» 
pon — 1919 november 17-én — a 
röviddel előbb Szegeden megalakult 
Nemzeti Hadsereg élén bevonult. 
Budapestre a Novara hőse, nagy, 
bányai Horthy Miklós. Huszon
egy évvel ezelőtt, egy elalélt, ha- 
Iáira ítélt, megcsonkított, összeom
lott és a belső zavart kihaszná'ő 
rablóbanda által tönkretett ország 
fővárosába vonult be Horthy Miklós. 
A maroknyi Nemzeti Hadseregből 
azóta ujraszületett a Magyar Hon. 
védség és a Gondviselés kegyelmé
ből Horthy Miklóst azóta már há
romszor vitte el fehér lova olyan 
területekre, amelyeket két évtizeden 
át idegenek bitoroltak és diadal- 
utja már kétszer tartott egészen a 
régi ősi, kárpáti határig... A meg
nagyobbodott ország megsokasodott 
népe imádságos lélekkel fohászko
dik az Egek Urához, engedje meg, 
hogy hálás hódolattal szeretett llad- 
ura teljes győzelemre, viherse a 
Trianonban megcsufolt magyar igaz
ság érvényesítésére Szegeden, hu
szonegy évvel ezelőtt kibontott lo
bogót ...

célkitűzéseit világosan és félreért
hetetlenül összefoglaló beszédét 

j Csáky István gróf külügyminisz
ter pontosan annak a napnak a for
dulóján mondotta el, amelyen két év
tizeddel ezelőtt a magyar törvény
hozás becikkelyezni kényszerült a 
trianoni békediktátumot. Különös 
elégtétel, büszke öröm számunkra, 
hogy az azóta eltelt idő súlyos bírá
lat volt a páriskörnyéki békeszerző. 
(lések diktátorai felett és megcáfol
hatatlan igazolása annak a gondo
latnak, amelynek jegyében Horthy 
Miklós Szegeden zászlót bontott. A 
„Szegedi Gondolat" az az 
eszme, amelyet Európaszerte győze
lemre vitt az azóta eltelt idő. Mert 

I bizonyos, hogy Horthy Miklós és a 
I zászlaja alá hittel, lelkesedéssel és 
szeretettel felsorakozó magyarság 
szegezte szembe először a nemzet- 

I közi pacifista liberális-kapitalista 
I világszemlélettel a nemzeti, keresz

tény, szociális gondolatot, megte
remtve ezzel a nemzeti szocializmus 

I és fascizmus alapelveit. Büszkén és 
boldogan állapíthatjuk meg azt is, 
hogy Csáky István gróf hatalmas 
külpolitikai expozéja a legcseké
lyebb elhajlást sem mutatja a Sze
geden kitűzött céltól; amely célki
tűzést két évtized eseményei és ered
ményei igazolnak ...

a Magyar Tanító Egyesületek Egye*  
temes Szövetsége ünnepelte fennál
lása ötvenedik és az első egyetemes 
tanitógyülés összehívásának hetve
nedik évfordulóját. Ez a jubileum 
megérdemli, hogy az eseményről 
való meleghangú megemlékezésen 

I túl is foglalkozzunk néhány szóval 
a tanítói munka jelentőségével. A 
magyar tanító, a falvak és tanya
központok tanítója ugyanis nemcsak 
kötelességét is meghaladó mérték
ben látja el hivatásának elnevezését 
is jelentő feladatát, azaz nem
csak tani t, hanem nevel is. 
Szeretettél, bölcs megértéssel neveli 
a falu apraját-nagyját és törekszik 
arra, hogy az iskolai alapismereték 
mellett átfogó szemléletet, meglá
tást is adjon a nagy nemzeti kérdé
sekről. Az iskolában tanítja a ma
gyar múltat, segíti a hozzáfordu
lókat a jelen időszerű kérdéseinek 
megértésében, de előkészít, nevel, 
felvértez a jövőre is. A Falu- 
Gazdaszövetség, amely lelkes áldo
zatos munkatársait becsüli meg a 
magyar tanítóságban, azzal az 
együttérzéssel, szeretettel és támo
gató készséggel áll a magyar tanító
ság mellett a jubileum ünnepnapján, 
amely együvétartozás tudatával me
netel együtt vele a magyar falu jobb 
sorsáért végzett munka hétköznap
jain ...
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Megkésett a sxánltis-veíés
A hivatalos vetésjelentés a gazdasági munkák 

késéséről
A földmivelésügyi minisztérium 

közlése szerint a legutóbbi hivatalos 
vetésjelentés kiadása óta eltelt három 
hét nagyobbrészt esős és hűvös idő
járása nem volt kedvező sem a be
takarítási, sem. az őszi vetési munká
latokra.

E munkálatok egyes vármegyékben 
igen elmaradtak, mert a gazdák az 
állandóan csapadékos és kedvezőtlen 
idő miatt, különösen a nehezebb tala
jokon

nem tudtak kellő időben szán
tani és vetni, másrészről, 
ugyancsak az időjárás miatt a 
betakarítási munkálatokkal is 

nagyon elkéstek
s igy ott, ahol a répa, burgonya és 
tengiVi után őszi gabonát szoktak 
vetni, szintén elkéstek a szántási és 
vetési munkálatokkal. Hátráltatja 
ezeket a munkálatokat az is, hogy 
sok vidéken a földek viz alatt állanak 
és az utak is nehezen járhatók.

A külső gazdasági munkálatok kö
zül a késői tengeri törése és szár
vágása, a répa szedése, szállítása és 
vermelése, vetöszíintóso/c és az el
késett őszi vetések pótlása, valamint 
a tavasziak alá való trágyázási és

Egy tölgyfa üzenete
A Sopron-környéki erdőségekben 

az egyik tölgyfán tábla áll. A táblán 
a következő négysoros vers olvasható: 
Nyár volt, sok ágam, volt és sok

sok levelem,
Uj leveleket hajtottam folyton, 

hogy árnyékod legyen, 
ősz lett, messze szállnak a zengő 

madarak
Es hullatgatom leveleimet, hogy 

rád süssön a nap.

Társadalmi egyesületek felirata a 
kormányzóhoz. A magyarországi 
társadalmi egyesületek vezetői, illetve 
vezetőségi tagjai a Magyar Nemzeti 
Szövetségben tartott ülésükön mély
séges megdöbbenésüknek adtak kife
jezést a legutóbb leleplezett nemzet
ellenes törekvések és merénylet-ter
vek felett. Az egyesületek feliratot 
intéztek a Kormányzó Ur őfőméltósá- 
gához és a magyar nép millióinak 
háláját és hódolatát tolmácsolva kér
ték a Kormányzó Urat, hogy a kor
mányhatalom vessen véget a felelőt
len felforgatok mérgező működései
nek.

Kifártr/
most talán éppen Önnek is a 

gazdagság kapuja.
Minden sorsjegynek egyforma s 

nyerési esélye.

Vegyen mielőbb 
államisorsjegyet!

Egéwaorsjcgy ára 3 
félsorsjogy ára 1 pengő 50 fillér. 

Húzás december 5-én 

szántási munkálatok vannak folya
matban.

őszi gabonavetések közül a korán 
vetettek jól keltek, üde zöldek, erő
teljesen fejlődnek és igen jól meg
bokrosodtak, a későbbi vetések a hi- 
ddg és esős időjárás miatt gyengén 
vagy egyenetlenül kelnek, vagy még 
csak csirában vannak. Az őszi rozs, 
őszi árpa és repce nagyobbrészt el 
van vetve.

A búzát sok vármegyében még 
csak 60—80 százalékban vetet

ték el.
Több megyében a tulbő csapadék 
miatt sok őszi vetés viz alatt áll. A 
vizek levezetése folyamatban van,

A tabarmánykészlet a legtöbb vidé
ken beosztással fedezni fogja az állat
állomány téli szükségletét. A takar
mányok álta'ában minőségileg igen 
gyengék.

A jószág egészségi állapota, a szo
kásos betegségektől eltekintve, általá
ban kielégítőnek mondható. A legelők 
tulnedvessége miatt egyes vidékeken 
a szarvasmarhaállományban métely
kórt je’entenek. A lovaknál kisebb
mérvű mirigykór mutatkozik.

Beteg volt a Kormányzó Ur. A 
Föméltóságu Ur november 14-én 
könnyű influenzában megbetege
dett. Hála az isteni Gondviselés
nek, vasárnap, 17-én, minden ma
gyar ember igaz örömére, már el
hagyhatta betegágyát a Föméltó
ságu Ur.

Hitler-ifjak látogatása Budapes
ten. November 14-én reggel a német 
Hitler-Jugend — Hitler-ifjak — 
százkilencven tagja a honvédelmi mi
niszter vendégeként Budapestre érke
zett. Az ünnepélyes pályaudvari fo
gadtatás után a német fiuk meg
tekintették a várost, koszorút helyez
tek el a Hősök Emlékén, térzenét 
adtak. A Hitler-ifjukat meleg szere
tettel ünnepelte a főváros népe. A 
német ifjúság november 15-én részt
vett a magyar leventék által a Ma
gyar Művelődés Házában tisztele
tükre rendezett előadáson. A Hitler- 
ifjak november 16-án reggel utaztak 
el Budapestről.

Meleg szív küldi kedves hozzátartozóinak: 
ex lesx a „Vasárnap Kaptár"

Több alkalommal jelentettük már 
olvasóinknak, hogy karácsonyi aján
déknaptárunk előállítási munkálatai 
tervszerűen folynak és még az ünne
pek előtt valamennyi előfizetőnk asz
talán ott lesz ez a pompás könyv.

Az idők szelleméhez híven a nap
tárban több tanulmányban foglalko
zunk a második világháború esemé
nyeivel, kihatásaival és várható követ
kezményeivel. A cikkek cimei: Ország
gyarapító Kormányzónk; A második 
világháború; Országunk a viharban; 
Zengjen a magyar orgona; Áldás és 
átok a repülőgép nyomán.

Természetesen ez alkalommal is kü
lönös gondot fordítottunk arra, hogy 
olvasóink tudását gyarapitsuk, még
pedig olyan ismeretekkel, amelyeknek 
saját körükben látják hasznát. Ilyen
irányú tanulmányaink a következők: 
Szövetkezz!; Lehet-e védekezni a 
fagykárok ellen?; Időjárás es a tiiz, 
Amikor nagyapáink nagyapjának a. 
nagyapja, élt; Az állati hullák ártal
matlanná tétele; A vas elpusztitója: 
a rozsda és igy tovább.

A földmivelő nép javáért, jobb
sorsának kivívásáért folytatott har
cunk arra kötelez, hogy a falusiak

Anna föhercegasszonynak fia szü
letett. Anna főhercegasszonynak, Jó
zsef Ferenc főherceg hitvesének no
vember 14-én délután fia született. 
Anya és gyermeke jól érzik magukat.

A Szövetkezetek Szövetségének 
kongresszusa. A Magyarországi Szö
vetkezetek Szövetsége nov. 21-én, 
csütörtökön, d. u. 6 órakor az Orszá
gos Magyar Gazdasági Egyesület 
nagytermében kongresszust rendez. 
A kongresszuson Schandl Károly dr. 
m. kir. titkos tanácsos elnöki megnyi
tója után Kuncz Ödön dr. egyetemi 
tanár, ügyvezető alelnök „A bolgár 
szövetkezeti mozgalom magyar tanul
ságai', dr. gróf Somssich Gyula felső
házi tag pedig „A bolgár-magyar szö
vetkezeti összefogás lehetőségei gaz
dasági téren" címmel tart előadást.

Mezőgazdasági géjjkezelő, aki Német
országban is dolgozott, elhelyezkedést ke
res. Címe: üzalni Ferenc, llud'ipest. 
Xlir., Fóti-u. 20., fd. 8.

összeírják a támogatásra szoruló 
szőlősgazdákat. Az idei szeszélyes 
időjárás következtében országszerte 
rendkívül rossz volt a szőlőtermés és 
ez különösen a kis szőlősgazdák jelen
tékeny részét igen súlyos helyzetbe 
hozta. Előállott, tehát annak szüksé
gessége, hogy a kis szőlőbirtokosok 
támogatásában részesüljenek, nehogy 
művelés hiánya miatt a jövő évi ter
més is veszendőbe menjen. Ezzel 
kapcsolatban felmerült az a gondolat, 
hogy külföldről hozzunk be nagyobb 
mennyiségű bort és annak vámbevéte
lét fordítsuk a szőlősgazdák támoga
tására. A kormány azonban ezt. a 
tervet pénzügyi és gazdasági szem
pontokból elvetette és más módot 
keres a támogatás fedezetének bizto
sítására. A földmivelésügyi miniszter 
a kérdés mielőbbi megoldása érdeké
ben máris intézkedett, hogy a támo
gatásra szoruló szőlőterületek nagy
ságát az egész országban pontosan 
állapítsák meg.

A gyümölcsfák téli gondozásáról, a 
télire még raktározható terményekről, a 
szőlő őszi ültetéséről, a gyümölcsösök 
egyéb aktuális munkáiról, a baromfi- és 
inóhtenvésztésről, stb., stb. Ír a Magyar 
Gyümölcs legújabb, képekkel bőven il
lusztrált száma, melyből lapunkra hivat
kozással Ingyen mutatványszámot küld 
a kiadóhivatal, Budapest, V., Vilmos 
császár-út 76.

számára legfontosabb, de legkevésbé 
hozzáférhető egészségügyi tudnivalók
kal is bőségesen szolgáljunk. A nap
tár egészségügyi cikkei itt következ
nek: Tisztaság az egészség őre; Ki 
a faluból a porral; Az anyaság és a 
házonkiviili elfoglaltság; Anyák, ti 
tchetitek naggyá Magyarországot; 
Mérleg, mérőszalag, hőmérő.

Talán mondanunk sem kell, hogy 
mindezeken kivül kitűnő magyar irók 
elbeszélései, és jólismert költőgárdánk 
legjobbjainak elragadó versei fogják 
olvasóinkat elszórakoztatni és nemes 
gyönyörűségben részesíteni.

Amint ez a vázlatos felsorolás is 
igazolja, ezévi naptárunk joggal meg
érdemli az ajándék-könyv nevét. Ez a 
könyv olyan ajándék lesz, amelyet 
meleg szív ad kedves hozzátartozójá
nak: a Vasárnap valamennyi előfize
tőjének.

Bizalommal arra kérjük tehát elő
fizetőinket, hogy hátralékos előfize
téseiket december hó 15-ig okvetlenül 
rendezni szíveskedjenek, mert csak 
azoknak küldhetjük meg ajándék
naptárunkat, akiknek előfizetése leg
alább folyó évi december hó 31-ig 
rendezve van.

Minden hangszert 
tft legjobb minőségben és a 
| legolcsóbban

01? a hírneve s WJÍV
Reményi Mihály 

[hangszertelepén. Budapest, 
IV1./15, Király-utca 58-60. 
Kérje 51. sz. díjmentes árjegyzékemet

BÁRCZAY JÁNOS FÖLDLÁIVE-
LÉSÜGYI ÁLLAMTITKÁR

A Kormányzó Ur a földmive
lésügyi miniszter előterjesztésére 
Bárczay János dr. országgyűlési 
képviselő, földbirtokost államtit
kárrá kinevezte. Egyben vitéz Lu
kács Béla országgyűlési képviselő, 
államtitkárt ez állása alól, kiváló 
szolgálatainak elismerése mellett, 
saját kérelmére felmentette és 
megengedte, hogy véglegesen nyu
galomba helyeztessék.

♦

Bárczay János régi harcosa a ke
resztény nemzeti gondolatnak és 
mindazoknak a törekvéseknek, ame
lyeknek jobboldali politika a megszo
kott nyüjtőneve.

Tiz éve tagja a képviselőháznak, 
ahol komoly, szakszerű és elveihez hű 
tevékenységet fejtett ki. Nemcsak 
gyakorlati kiváló gazda, hanem a 
mezőgazdasági kérdések elméletének 
is szakembere. Benne odaadóan dol
gozó, nagy feladatokra lelkiismerete
sen vállalkozó államtitkára lesz a föld
mivelésügyi minisztériumnak. Kine
vezésének hírét politikai és gazdasági 
körökben őszinte örömmel fogadták 
és munkásságától igen jelentős ered
ményeket várnak.

• Gyűjtsük a vadgesztenyét. A ta
karmányellátás szempontjából felbe
csülhetetlen jelentősége van annak az 
uj magyar eljárásnak, amellyel a vad
gesztenyét méregtelenitik és ezzel ta
karmányozási célra alkalmassá teszik. 
A m. kir. Állatvédelmi és Takarmá
nyozási Kísérleti Állomás megállapí
tása szerint a méregtelenitett vad- 
gesztenyezuzalék táplálóértéke három
szorosa a burgonyáénak, 80%-a az 
ókukoricának és az állatokra ártalmas 
anyagokat nem tartalmaz. A vadgesz
tenyét bármilyen állapotban fel lehet 
dolgozni, még összenyomva, csirás ál
lapotban is. Tárolása szabadban tör
ténhet, fedheti hó, megázhat, meg
fagyhat, sőt kora tavasszal felszedve 
is jó. A vadgesztenye gyűjtését a Fu
tura vállalta az egész országban. Min
den mennyiséget átvesznek a bizomá
nyosok és azonnal kifizetnek kilójáért 
5 fillért. Ha a vadgesztenye gyűjtője 
az oda-visszaszállitásról gondoskodik, 
ingyen méregtelenitik a vadgeszte
nyét és a zúzalékot a beküldő felhasz
nálhatja saját gazdaságában takar
mányozásra.

UJ zsebatlasz
A M. Kir. Honvéi Térképészeti 

Intézet nagy népszerűségre érdemes 
és kétségkívül általános örömmel fo
gadott kiadványa lesz a most meg
jelent „Zsebatlasz". Ma. amikor a 
rohanó események állandóan idegen 
országok, távoli földrészek, nevét, or
szágok, népek, adatait vetik fel, szük
ség van egy könyvre, amely térképe
ket és a vonatkozó statisztikai és 
egyéb adatokat megfelelő csoportosí
tásban elénk tárja. Erre a feladatra 
alkalmas a nagyon célszerűen össze
állított „Uj zsebatlasz", amely 32 leg
újabb, az 1940 október 1-jei állapot
nak megfelelő térképet tartalmaz, a 
megfelelő adatokkal. A pompás kis 
zsebkönyv ára mindössze 50 fillér.
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Kétszeresére emelik a napraforgó 
vetésterületét. Az idén 60.000 ka- 
tasztrális holdon termeltek napra
forgómagot. Az anyaországban 4000, 
Erdélyben pedig 3000 vágón napra
forgómag termett. Illetékes helyen 
elhatározták, hogy a napraforgó ve
tésterületét a jövőben 120.000 holdra 
emelik.

Féláru utazás Budapestre. A ke
reskedelemügyi miniszter a Baromfi
tenyésztők Országos Egyesülete ké
relmére a november 26-tól december 
1-ig rendezendő Nemzetközi Baromfi
kiállításra félárujegy váltására jogo
sító igazolványokat engedélyezett. Az 
igazolványok a felutazásra november 
24-töl december 1-ig, a visszautazásra 
november 36-ának 12 órájától decem
ber 24-én éjfélig érvényesek.

A zsák-forgalom 
korlátozása

Az iparügyi miniszter rendelettel 
szabályozta a jutából, kenderből, len
ből, pamutból és papiros fonalból, 
valamint ezek keverékéből előállított 
zsákok forgalmát és felhasználását 
oly módon, hogy fenti anyagokból ké
szült zsákokért gabona, vagy más ter
mény, őrlemény, vagy hántolt áru 
vevője köteles cserezsákot adni, vagy 
a zsákot visszaadni, vagy pedig a zsák 
megállapított árát megtéríteni. Nem 
szabad a zsákba csomagolt áruból 
olyan módon mintát venni, vagy a 
zsák kibontásakor a zsineget úgy el
vágni, hogy azáltal a zsák megrongá
lódjék.

A L Á 1 J A KO?
SZÓREJTVÉNY

NAP egy hétben 7 van kopasz
(a = á)

A Találja, ki! megfejtését az, 50-ÍIl 
számban tesszük közzé. A levelezőlapra 
irt megfejtéseket a Vasárnap szerkesztő
ségének címére (Budapest, V., Búthory- 
utca 24.) kell beküldeni, tíz napon belül. 
Elkésve érkező megfejtéseket nem ve
szünk figyelembe. Jutalom: néhány ér
tékes könyv. Kiosztjuk olyan olvasóink 
között, akik helyes megfejtést küldenek 
be, előfizetőtáborunk tagjai és előfizetési 
díjhátralékuk nincs.

A -íJ-ifc számban közölt Találja ki! 
megfejtése:

NOVEMBER
Megfejtette harminckét olvasónk. Ju

talomkönyvet nyert: Id. Ábrahám Lajos 
(Turkevc) és Marosi István (Jászárok- 
szállás).

Vásárok jegyzéke
November 24., vasárnap. Győr o. lóvá

sár. Mezőkomárom oák. Tiszatarján oá. 
—- November 25., hétfő. Adóny oák. C'sö- 
kölv oák. Dombóvár oák. Felsőire# oák. 
Felsősegesd ok. Győr oák. Iga) oák. Ka
locsa oá. Karcag oák. Kecskemét oák. 
Kerta oák!. Komárom oák. Nagycsákány 
oák. Paks oák. Siklós oák. Szécsény oá. 
Tiszatarján oák. Vámospércs oák. Vásá- 
rosjnteke oák. — November 26., kedd. 
Diósienő oák. Kalocsa ok. Kecskemét 
oák. Mihálvi oák. Szécsény ok. Szentgál 
oák. Szombathely oák. Zalagyömrő. oák. 
*— November 27., szerda. Mány oák. 

, Nyiradony oák. Nyirmada oák. Olasz- 
liszka oák. Porcsalma oák. Szentantalfa 
oák. Szombathely oák. — November 28., 
csütörtök. Bodrogkeresztur oák. Dég oák. 
Kanuvár hát. Nagykálló oák. Szuny oák. 
Tiszalök oák. — November 29., péntek. 
Bánokszentgvörgv oák. Szentes oák. — 
November 30., szombat. Abony oák. 
Auátfalva oák. Bubócsa oák. Bélapát
falva oák. Szekszárd b. se., juh- és
borjufelhajtással. Szentes oák.

Arany-ezüst beváltás
a legmagasabb ‘napi áron :

Szigeti Nándor és Fia
ékszerésznél,

j Bpest, II. Olasz faior 35.(saját ház)

MUNKÁT KERES:
Az Országos Gazdasági Munkaköz- 

vetítő Iroda nyilvántartása szerint az 
alábbi mezőgazdasági munkások ke
resnek elhelyezkedést:

Kokán.v IAszló (Sárszentmiklós-Puszta- 
szarvas, Fejér vm.) összes mágus és 
alacsony nyomású gépekhez értő gépész, 
29 éves, nős, 10 éves gyakorlattal, teher
autó, autó, fotorkerékpár vezetéséhez 
igazolvánnyal rendelkezik. Villanyhoz 
ért. — Szepsi Lajos (Kispest, Rákóczi- 
utca 57.) erdélyi menekült, gyümölcs- 
kertész. Traktorhoz is ért. Soffőrvlzs- 
gája van. — Id. Diós Ferenc és fia 
(Csepel, Mező-u. 54.) képesített kertész, 
frontharcos. Bárhol mezőőri, éjjeli őri, 
kertész!, gyümölcsfa és faiskolai kezelői 
állást, vállal. Mint 1. oszt, konyhaker
tész jó bizonytványokkal rendelkezik. 57 
éves, fia 28 éves, ref. vallásit, erős 
munkabíró emberek. — Rutassy Mihály 
(Mddgyesbodzás, Csanád vm.) könnyebb 
gazdasági munkára jelentkezik. 3 gyer
meke van. — Balázs Benjámin (Zoltún- 
szőlő, Verseg, Pest vm.) szőlőkezelésben, 
gyümölcskertészetben, méhészetien kap- 
tárkészitésben, erdősítésben jártas. 43 
éves, nős. — Sípos Ferenc (Tengelic, Se
bestyén Ferenc gazdálkodó címén, Tolna 
vm.) erdélyi származású, 55 éves ref. 
vallási! gazdasági cseléd, Erdélybe sze
gődne nagyobb gazdasági gazdának. Mind 
erkölcsi, mind nemzeti szempontból tel
jesen megbízható, kifogástalan egyén. — 
Sebesi János (Szambsfalva, Kolozs vm.) 
földmivcs munkás bármily gazdaságban 
elhelyezkedne. Katonaviselt, kitüntetett, 
volt szakaszvezető. — Imrei Ferenc 
(Túra, Zenekar-u. 575. Pest vm.) 48
éves, erőteljes egészséges ember. 20 évi 
gyakorlattal rendelkezik, világháborút 
járt vitézsége alapján többszörösen ki
tüntetett. Ispdni, gazdaságvezetői állást 
keres. — Racsek Ferenc és Vörös István 
(Budapest, XI1., Bernát Géza-u. 25., I. 
em. 8. sz.) 10, illetve .17 évesek mezőgaz
dasági munkára jelentkeznek. Tehén fejős
hez, lovakhoz értenek. — Sípos János 
(Nyíregyháza, Kótai-utca 2.) 40 éves
kerti és szőlőmunkákhoz is értő családos 
gazdasági cseléd elhelyezkedést keres az 
ország bármely részében. — Nagyobbszá- 
inu erdélyi menekült gazdasági cseléd ke
res elhelyezkedést. Az igénylő gazdaságok 
a községi elöljáróságok előtt aláirt bér
leveleket továbbítsák az Országos Gaz
dasági .1/un ka közvetítő Irodának (Buda
pest, V., Kossuth Lajos-tér 11.). A cse
lédek leszerződtetését a beküldött bérié
vé) alapján az Országos Gazdasági 
Munkaközvetítő Iroda intézi. A leszer
ződtetett cselédnek a munkahelyéhez leg
közelebb eső vasútállomásig való elszállí
tásáról az Országos Menekültügyi Kor
mánybiztosság gondoskodik, ez tehát az 
igénylő gazdaság részére megtel bélést 
nem jelent. A szerződtetendő cseléd bére 
azonban a munkahelyen szokásos bérek
nél alacsonyabb nem lehet. — Besenyő
lelek (Heves vm.) községben 50 kubikos 
munkás munkaalkalmat keres. Értesítés 
Heves vármegyei m. klr. gazdasági fel
ügyelőség, Eger, vagy községi elöljáróság 
Besenyőtelek címre küldendő.

TANÁCSADÓ
Kérdés: Szóbeli végrendelet mennyi

ideig érvényest (Sz. J., Iialatonesicsó.) 
— Felelet: A szóbeli végrendeletnek a 
törvény csak ideiglenes hatályt tulajdo
nit, ha az örökhagyó a szóbeli végrende
let alkotásától számított 3 hónap alatt 
meg nem hal, végrendelete megdől. Csak 
az esetben marad továbbra is érvényben, 
ha a végrendeleti örökösök bizonyítani 
tudják, hogy az örökhagyó a halála be
következtéig nem volt végintézkedésre 
képes állapotban.

Kérdés: (925. évben egy cukorgyárban 
balesetet szenvedtem és 50%-os rokkant 
vagyok. Kaphatok-e a gyártól rokkant- 
segélyt? (K. /., Csepel.) — Felelet: 
Kérdésére csak az eset részletes ismere
tével tudnánk jtontos felvilágosítást adni. 
Mindeneseire annyit közölhetünk, hogy 
amennyiben kártérítési Igénye még áll, 
ug.v azt bírói utón a gyár ellen érvénye
sítheti. Ezért azt tanácsoljuk, hogy ügyé
vel egy megbízható keresztény ügyvédet 
keressen fel, ahol részletesen beszélj;*  
meg az ügyét.

Kérdés: 1. Az adó valló mást mennyi jö
vedelem, illetve vagyon után kell fenni? 
2. fídnp végrendeleti tanú szükséges, ha 
az örökhagyó a végrendeletet egész ter
jedelmében saját kezűleg írja és aláírja? 
(Gazdakör, Hajdúszoboszló.) — Felelet:
1. A K. K. II. Ö. 43. S-ának 1. bekez
dése értelmében mindenki, akinek az 
adóévei megelőző naptári évben 1000 
pengőt meghaladó Jövedelme v«»lt. illetve, 

akinek az adóévet megelőző naptári év 
utolsó napján 5000 P, illetőleg 25.000 
(aki JÖvédeleniadót fizet, az már'5000 P 
vagyon esetén is) meghaladó értékű va
gyona volt, köteles bevallást adni, ha
csak a K. K. H. Ö. 43. S-a értelmélten 
nincsen úgynevezett rögzített adója.
2. Két tanú szükséges.

Szerkesztői üzenetek
Szabó Ferenc, Budapest Lapunk mai 

számában közlünk egy hírt arról, hogy 
Ön elhelyezkedést keres. Szándékát éjfélt
ként bejelentettük az Országos Gazda
sági Munkaközvetítő Irodának (V., Kos
suth Lajos-tér 11.) is, amely a lapokban 
közzé fogja tétetni az Ön nevét is. —

K. S., Gyoma. Sajnos, még csak terv
ről van szó. Ha a terv valóra válik, a 
la.súm«p-ban természetesen részletesen 
fogunk róla beszámolni. Üdvözlet. — F. 
J., Abara. Az uj előfizetők címére a la
pot megindítottuk. Üdvözlet.

RÁDIÓ"
Bucfapes/ I.
VASÁRNAP, XI. 24.:

8: Ébresztő. Szózat. Hanglemezek.
8.45: Hírek. 10: Római katolikus, 11.15: 
Evangélikus istentisztelet. 12.20: Időjel
zés, időjárás. 12.30: Székesfővárosi zene
kar. 13.45: Hírek. 14: Hanglemezek. 15: 
„Időszerű gazdasági tanácsadó.“ 15.30:
Szalonötös. 16: Sport. 16.30: Közművelő- 
dési előadás. 17: Hírek. 17.15: Honvéd
műsor. 18: „lakodalmas kocsin Erdély- 
országban.**  19: Hírek. 19.20: Hegedű. 
19.45: Sporteredmények. 19.55: Uray 
Tivadar és Bajor Gizi előadóestje. 20.40: 
Hírek, időjárás.
HÉTFŐ, XI. 25.:

12.10: Balalajka-zenekar. 13.30: Sza
lonzene. 15.20: Hanglemezek. 16.15: 
Diákfélóra. 17.15: Cigányzene. 18: Elő
adás 18.25: Tánclemezek. 19.20: Rádió 
a rádióról. 19.30: Operaházi zenekar.
KEDD, XI. 26.:

12.10: Cigányzene. 13-10: Postászene
kar 1540: Háziasszonyoknak. 16.10: 
Gyermekdélután. 17.15: Szalonzene. 17.45: 
Iparügyi előadás. 18.15: Felolvasás. 
18.35: Erdélyi népdalok. 19.20: Cigány
zene. 19.40: EllM*sz.élés.  20.05: Részletek 
egy zenés vígjátékból.
SZERDA, XI. 27.:

12.10: Négykezes zongora inüsor. 12.55: 
Énekkarok. 13.30: Szalonzene. 15.20: 
Bábjáték. 15.50: Tánclemezek. 16.10: 
Diákfélóra. 17.15: Magyar nóták. 17.55: 
Előadás. 18.20: Melles-zenekar. 19.20: 
Hanglemez. 19.35: „Örökös jó szerencsét.'1 
Hangjáték.
CSÜTÖRTÖK, XI. 28.:

12.10: Szórakoztató zene. 13.30: Ka
tonazene. 15.20: Cigányzene. 16.10: Ka
lotaszegi gyerekek látogatása a Stúdió
ban. 17.15: Tánczene. 18: Wellmann 
Oszkár (Ír.: ,,Az okszerű borjunevelés.**  
18.30: Vonósnégyes-műsor. 19.20: Ének. 
19.40: Külügyi negyedóra. 19.55: Hang
lemez. 20.10: Előadás. 20.25: Cigányzene.
PÉNTEK, XI. 29.:

12.10: Beszkárt-zeneknr. 13.30: Cigány
zene. 15.20: Hanglemezek. 15.40: Háziasz- 
szonyok. 16.15: ,,Időszerű táplálékaink: 
A savanyu káposzta, sütőtök és a birka
hús." 17.15: Szalonzene. 17.45: Sport
közlemények. 18.15: Vig csevegés. 18.35: 
Cigányzene. 19.20: Székesfővárosi zene
kar.
SZOMBAT, XI. 30.:

12.10: Szalonzene. 13.30: Hanglemezek. 
15.20: Cigányzene. 16.10: Ruszin műsor. 
17.15: Hanglemez. 17.30: Közvetítés a 
kassai Horthy Repülőakadémiáról. 18: 
A Rádióélet tarkaestje.

•
Budapest II. Kedden, -november 26-án. 

17.15 órakor: Mezőgazdasági félóra. 
Szombaton november 30-rin, 17.30 órakor: 
Mezőgazdasági félóra.

Pattogatni való tengerit, 
(Popping) fehér és tarka babot, 
lencsét napi áron vásárol. 
Szombnthy István kft. 

Budapest, IX., Nagyvásártelep. 
Minta küldendő.

KIADÓTULAJDONOS: 
„FALU" MAGYAR GAZDA 

ÉS FÖLDMIVES SZÖVETSÉG 
FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ: 

MAVER EMIL.

VÁSÁR ÉS PIAC
Készárupiac. Búza 78 kgos 23.55. Rozs 

71 kg-os 19.55. Árpa: sörárpa kiváló
36.,50,  sörárpa, elsőrendű 35.50, sör árpa.
24.50, ($8 kg-os Ipari 23.00, takarmány, 
65—66 kg-os 21.00, takarmány, közép- 
minőségű 20.00. Zab: 41 kg-os 21.80. 
Tengeri, uj 16.80.

Magpiac. Árak helyt vidéki vasútállo
máson, 100 kg-ként minőség szerint : Kö
les, feliér 37.50—39.50, vörös 37.50—
30.50, egyéb 36—37. uradalmi kék mák 
235—240, lucernamag, nyers, arankás 
330—380, lóheréimig, fehérbú reás, ab Bu
dapest 295—305, blborheretnag 145- 155, 
muhar mag 43—47, tavaszi bükköny 39— 
42, szöszösbükköny 80—90, csillagfürt, 
fehér, la|>osmagu 25.50—26. .1; éirkor- 
mdnybiztossdg által megállapított árak; 
Viktória-borsó, sterilizált 50.40, exprossp, 
sterilizált 40.40, dunai feliéi*  szokvánj- 
•bab 41.40, lencse, nagyszemü, sterilizált 
(12.40, középszemü, sterilizált 50.40, kis- 
szemű, sterilizált 40.40 P.

i Préselt takarmány- és szalmaárak. A 
józsefvárosi pályaudvaron november 4-én 
és 7-én jegyzett nagykereskedelmi árak: 
Rétiszóna, ó la 10.50—10.70, 11a 10, mu
harszéna 10.4o, lucernaszéna 12.40— 
12.70, lóhereszéna 11.50, zabosbiikköny- 
széna 10.50, korpa 17.50—18, tavaszi szal
ma 5, rozsszalma 4.50, buznszalma 4.50 P 
métermázsánként.

Takarmány vásár. Árak métermázsún- 
ként, (tengőben: Réti széna, la 10—10.10, 
Ila 8—9.70, lila 5.50—7.50, muharszéna. 
9.60—9.80, lucernuszéna 12.10—12.20, lu
cernás rétiszéna 12 P.

Abraktakarmány. Árak kicsinyben, nté- 
terniázsánként Bu<bii»esten: buzakorpa 
17.15, napra forgópogácsa, belföldi 19.50, 
lenmagpogáésa 20.50, tökmagpugá s»i
20.50, kókuszpogácsa 20, repcepogácsa
16.50, halliszt 49.50 I*.

Sertés. Árak: 11a szedett 148, Illa 
szedett 120—142, 11a öregsertés 142, la 
angol sonkasiiklő 152 fillér kilónkénti 
élősúlyban.

Zsír és szalonna. Szalonna, olvasztani 
való 312, füstölt 240—280, háj 228, te
pertő 200—240, sertészsír, helybeli 224 
fillér kg-onként.

Tehyészmarhák és jámiosökrök. la bel
földi Jármosökör és beállítani való tinó 
(tarka) 580—650 kg-os 90—95, la Itcl- 
földi Jármosökör és beállítani való tinó 
480—550 kg-os 88—93, la belföldi jár- 
mösökör és beállítani való tinó (feliéi-) 
88—93, 1 VG éves tenyészüsző 95—105, 
1 VG éves tinó 85—90, fiatal liasas és friss 
fejős tehén 110—115 fillér kg-ként.

Vágómarha. Árjegyzt^sek élősúlyban: 
Bika, magyar ila 62, Illa 54, tarka la 
91—95, Ha 80—00, Illa 62—78, ökör, 
magyar 11a 104, Illa 5tí—75, tarka Ila 
90—110, Illa 60—86, tehén, magyar Ha 
72—77, Illa 54—63, tarka la 1Ó2—112, 
kivételes 115—116, Ha 73—100, Illa 54 
—72, bivaly, magyar 32—61. növendék 
(éves) 54—08, kicsontozni való 26—53 
fillér kilogrammonként.

Export-juhárak. Amennyiben a gazda 
nem sajátmaga szállítja külföldre Júliáit, 
hanem kereskedőnek, vagy szövetkezetnek 
adja át, úgy legalább az alant felsorolt 
árakat kell megkapnia élősúly kg-ként ab 
feladóállomás, etetés, itatás után mérle
gelve, 3 kg sulylevonússal: legalább egy 
bárányfoggal rendelkező 1—3 éves ja
kokért: 41 kg bruttó berakás! súlyon f-- 
Hlll ürilért 30, 37—41 kg bruttó beriíkásl 
sply közötti üriiért 74, 41 kg bruttó (le
rakási súlyon felüli anyajuhért 54, 37— 
41 kg bruttó berakás! súly közötti itn.xa- 
juhért '50 fillér; 3 évesnél idősebb telje
sen kiváltott fogazata juhokért: 37 kg 
bruttó liernkási súlyon felüli 3 évesnél 
idősebb, kiváltott, de inég teljesen zárt 
fogazatu üriiért 72, 37 kg bruttó bt*ra-
kási súlyon felüli 3évesnél idősebb, ki
váltott, de még teljesen zárt íogazalu 
iinyajuhórt 50 fillér.

Baromfi és tojás. Éiöbarom fi: T.» uk 
280—450, csirke, rántani való 1<>o—25O, 
sütni való 250—,">50 fillér darabonként. 
I.cölt baromfi: Tyuk ISO—v>0., csirke, 
sütni való 270—366, ruca*  hízott. 200—• 
260, ind, hízott 200—260, libamáj, nagy 
600—900, kicsi 400—600 fillér kg-onként. 
Tentojás 10 darabig 17—19, fözőtojás !♦ 
—17, apró 1.4—17 fillér darabonként.

GyUinölcspálinka. A gyümölcspálinka
piacon e héten is csendes volt n forga
lom és gyér kínálat folytán az árak szi
lárd irányzat mellett tartottak. A tör
kölypálinka 5.80—6, a seprőpálinka 5.80 
—6, a szilvórlum 6.80—7, a barackpálin
ka, minőséig szerint 7.50—8, az eperpá- 
linka 7—7.20, a borpárlat, alacsonyfoku
10.50— 11 pengős áron kelt el T 4% for
galmi adó. Bon»árlat avinálúsi célokra
8.50— 9 j>engő. Az árak 16.000 literfokon- 
ként in. táblázat szerint értendők.

Nyomatott az Európa Irodalmi és Nyomdai Részvénytársaság körforgógépein. (Igazgató: Schmidek Oszkár.) Budapest, Ó-utca 12.


